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2020年に横浜エリア初のハイアットホテルとして誕生したハイアット リージェンシー 横浜。港町らしい活気と異国
情緒あふれる街並みのなか、国内外から訪れるゲストを温かいおもてなしとともにお迎えしています。開港の地に
ちなみ“East meets West”をコンセプトに、日本の伝統美と西洋のデザインをミックスし横浜の街と文化を表現し
た館内は、現代的な趣のなかにノスタルジーを感じさせる、洗練された雰囲気で魅了します。315の客室のほか、
2つのレストラン、バーラウンジ、ペストリーショップ、また24時間いつでもご利用いただけるジムなどを併設し、
シンプルながらもあらゆるニーズを満たす施設とサービスは、旅慣れた旅行者にストレスフリーで心地よい時間を
提供します。

Hyatt Regency Yokohama opened in 2020 as the first Hyatt hotel in the Yokohama area. Guests from all 

over the world are welcomed with warm hospitality in the vibrant and exotic atmosphere of a port town. 

The interior of the building depicts the city and culture of Yokohama by mixing traditional Japanese 

aesthetics and Western design based on the concept of "East meets West," which is associated with the 

history of the port’s opening. With an atmosphere that is set to enchant everyone, the hotel features 315 

guestrooms, two restaurants, a bar lounge, a pastry shop and a fitness center that is available 24 hours a 

day. Its simple yet complete facilities and services meet all guest needs, providing a stress-free and 

comfortable time for seasoned travelers.

ABOUT HYATT REGENCY YOKOHAMA
ハイアット リージェンシー 横浜について

LOCATION
ロケーション

海の玄関口、横浜港。1859年に開港し、西洋からの人や文化をいち早く取り入れたホテル周辺エリアには、今で
も多くの歴史と史跡が残っています。美しく整備された日本大通りや本町通りには神奈川県庁のほか近代的なビル
が並び多くのビジネスマンが集まる一方、山手、元町エリアには開港後に外国からやってきた人々や文化の面影が
残る西洋館や当時から地元に愛されてきた老舗の店舗が現存し、モダンなビジネスエリアでありながら、港町なら
ではの歴史と多様な文化を感じる独特な雰囲気を醸し出しています。

Yokohama Port: the gateway to the sea. The port was opened in 1859, and the area around the hotel was 

one of the first to bring in people and culture from the West. The beautifully maintained Nihon-odori Street 

and Honcho-dori Street are lined with Kanagawa Prefecture municipal offices and modern buildings, and 

many businesspeople gather here. In addition, a few Western-style buildings remain in the area and have 

traces of the people and cultures that came from abroad after the opening of the port. Long-established 

stores that have been loved by the locals since those days also remain in the Yamate and Motomachi areas. 

Even though it is a modern business district, it creates a unique atmosphere where you can experience 

the history and diverse cultures unique to the port town.
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ハイアット リージェンシー 横浜は、神奈川県庁などが並ぶビジネスエリ
アでありながら、山下公園や横浜中華街、外国人居留地の面影を残す
西洋館といった観光スポットが点在するビジネスにもレジャーにも魅力
的な立地に位置します。都内からも近いうえ、羽田空港や新横浜駅か
らのアクセスも良く、国内各地だけでなく海外からの旅行者にも便利な
ロケーションです。

Hyatt Regency Yokohama is conveniently located for both business 

and leisure travelers. Yamashita Park, Yokohama Chinatown and a 

former Western settlement are all located near the hotel. It is 

close to the Tokyo city center and has easy access to Haneda 

International Airport and Shin-Yokohama Station. As such, it is 

also the best base to launch your travels around Japan.

公共交通機関の場合
みなとみらい線 日本大通り駅3番出口を出て本町通りを南東方向に徒
歩3分

お車の場合
東京方面から：首都高速神奈川 1号横羽線横浜公園ランプを下りて、
大桟橋通り経由で本町通りを海の見える丘公園方面へ進み、県民ホール
入口交差点を左折

東京方面から横浜ベイブリッジ経由 / 横須賀方面から：首都高速神奈川
3号狩場線新山下ランプを下りて、山下長津田線を経由し、本町通りを
みなとみらい方面へ進み、県民ホール入口交差点を右折

ホテル駐車場 / 搬入口をご利用の場合
ホテルの北東を通る海岸教会通り側に入口がございます。

By public transportation

A 3-minute walk along Honcho-dori Street after Exit 3 of 

Minatomirai Line Nihon-odori Station.

By car

From Tokyo: Get off the highway, Shutoko Kanagawa Route 1 

Yokohane Line, at Yokohama-koen Ramp. Drive through 

Honcho-dori Street toward Harbor View Park via Osanbashi-dori 

Street. Turn left at the Kenmin Hall Entrance intersection.

From Tokyo via Yokohama Bay Bridge / From Yokosuka: Get off 

the highway at Shin-Yamashita Ramp of Shutoko Kanagawa Route 

3 Kariba Line. Drive through Honcho-dori Street toward Minato 

Mirai via Yamashita Nagatsuta Line. Turn right at the Kenmin Hall 

Entrance intersection.

For hotel parking

Use the entrance along Kaigan Kyokai-dori Street, northeast of 

the hotel.

山下公園 徒歩3分

横浜中華街 徒歩5分

横浜スタジアム 徒歩7分

横浜赤レンガ倉庫 徒歩 13分

横浜山手西洋館 徒歩 17分

みなとみらい21 電車で約 17分 / 車で約 10分

鎌倉 電車で約60分 / 車で約45分

横須賀 電車で約60分 / 車で約40分

箱根 電車で約90分 / 車で約70分

新宿 電車で約60分 / 車で約50分

渋谷 電車で約60分 / 車で約50分

銀座 電車で約60分 / 車で約40分

Yamashita Park 3-min walk

Yokohama Chinatown 5-min walk

Yokohama Stadium 7-min walk

Red Brick Warehouses 13-min walk

Historical heritage site: former Western settlement 17-min walk

Minato Mirai 21 17 min by train / 10 min by car

Kamakura 60 min by train / 45 min by car

Yokosuka 60 min by train / 40 min by car

Hakone 90 min by train / 70 min by car

Shinjuku 60 min by train / 50 min by car

Shibuya 60 min by train / 50 min by car

Ginza 60 min by train / 40 min by car

みなとみらい線 日本大通り駅 徒歩3分

JR関内駅 徒歩 15分

JR横浜駅 車で15分

JR新横浜駅 車で30分

羽田空港 車で25分

成田空港 車で90分

Minatomirai Line Nihon-odori Sta. 3-min walk

JR Kannai Sta. 15-min walk

JR Yokohama Sta. 15 min by car

JR Shin-Yokohama Sta. 30 min by car

Haneda International Airport 25 min by car

Narita International Airport 90 min by car

ACCESS
アクセス

NEIGHBORHOOD
ネイバーフッド
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21F Sky Banquet, Drawing Room, Salon, Chapel
 スカイバンケット、ドローイングルーム、サロン、チャペル

20F Grand Ballroom, Meeting Room
 グランドボールルーム、ミーティングルーム

18-19F Regency Suite with 1 King Bed
 リージェンシースイートキング
 Bay View Suite with 1 King Bed
 ベイビュースイートキング

10-17F 1 King Bed Deluxe / 2 Twin Beds Deluxe
 デラックスキング / ツイン

10-16F 2 Deluxe Twin Beds with Extra
 デラックスツイン＋エキストラ

4-9F 2 Twin Beds with Extra
 ツイン＋エキストラ

3-9F 1 King Bed / 2 Twin Beds
 キング / ツイン

18-19F 1 King Bed Club Access / 2 Twin Beds Club Access
 クラブキング / ツイン

14-17F Regency Suite with 2 Twin Beds
 リージェンシースイートツイン
 Bay View Suite with 2 Twin Beds
 ベイビュースイートツイン

4-13F 1 Corner King Bed
 コーナーキング

3F Regency Club Lounge, Fitness Center
 リージェンシークラブラウンジ、ジム

2F Harbor Kitchen
 ハーバーキッチン

1F Hotel Entrance, Car Access, Parking
 ホテルエントランス、車寄せ、駐車場
 Reception, Lobby, MILANO | GRILL, 
 The Union Bar & Lounge, MARKET
 レセプション、ロビー、ミラノ・グリル、
 ザ・ユニオンバー＆ラウンジ、マーケット

18-19F

14-17F

4-13F

1F

2F

3F

10-16F

18-19F

20F

21F

3-9F

4-9F

10-17F

FLOOR GUIDE
フロアガイド
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1 King Bed / 2 Twin Beds

キング / ツイン
3-9F   37m2 / 398ft2   109 rooms

1 King Bed Deluxe / 2 Twin Beds Deluxe

デラックスキング / ツイン
10-17F   37m2 / 398ft2   115 rooms

1 King Bed Club Access / 2 Twin Beds Club Access

クラブキング / ツイン
18-19F   37m2 / 398ft2   28 rooms

Regency Suite with 1 King Bed

リージェンシースイートキング
18-19F   74m2 / 797ft2   4 rooms

Bay View Suite with 1 King Bed

ベイビュースイートキング
18-19F   77m2 / 829ft2   2 rooms

1 Corner King Bed

コーナーキング
4-13F   38m2 / 409ft2   20 rooms

2 Twin Beds with Extra

ツイン＋エキストラ
4-9F   39m2 / 420ft2   12 rooms

2 Deluxe Twin Beds with Extra

デラックスツイン＋エキストラ
10-16F   39m2 / 420ft2   13 rooms

Regency Suite with 2 Twin Beds

リージェンシースイートツイン
14-17F   74m2 / 797ft2   8 rooms

Bay View Suite with 2 Twin Beds

ベイビュースイートツイン
14-17F   77m2 / 829ft2   4 rooms

GUESTROOMS
客室
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20F BANQUET FLOOR
20F 宴会フロア

1 1

1
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7
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1 RESTROOM
 化粧室

2 CLOAKROOM
 クローク

3 MEETING ROOM
 ミーティングルーム

4 BAR COUNTER
 バーカウンター

5 SMORKING ROOM
 喫煙室

6 FOYER
 ホワイエ

7 GRAND BALLROOM
 グランドボールルーム

8 GRAND BALLROOM A
 グランドボールルーム A

9 GRAND BALLROOM B
 グランドボールルーム B

1 RESTROOM
 化粧室

2 CHANGING ROOM
 更衣室

3 NURSERY ROOM
 授乳室

4 SALON A
 サロン A

5 SALON B
 サロン B

6 SALON C
 サロン C

7 BAR
 バー

8 DRAWING ROOM A
 ドローイングルーム A

9 DRAWING ROOM B
 ドローイングルーム B

10 CLOAKROOM
 クローク

11 BRIDE’S ROOM
 ブライズルーム

12 SKY BANQUET
 スカイバンケット

13 CHAPLE
 チャペル

1

1

1

3
2

4

5
6

7 8 9

11

11

11

11

12

13
10

21F BANQUET FLOOR
21F 宴会フロア
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・ 高層階のフロアートゥシーリングの窓から望む横浜港の景色
・ 海風をうけて膨らむヨットの帆と大海原をイメージした空間
・ 人数に合わせて460m2 / 172m2 / 253m2と切り替えられるフレキシ
ビリティ

・ フロアを貸し切ってのプライベートな空間
・ 横浜ベイブリッジから元町までのパノラミックな景色を見渡す開放的
なホワイエ

・  宴席前後もホワイエで充実した時間を過ごせる本格的なバーカウンター
・ 170 / 150 / 150インチスクリーン
・ レーザープロジェクター（10,000lm / 8,500lm / 8,500lm）
・ 解像度：フルHD（1920×1080）
・ ムービングライト：ウォッシュ 24機 / スポット8機
・ 4mの天井高

・ View of Yokohama Port from the floor-to-ceiling windows on 

the upper floor

・ Interior is inspired by the sails of a yacht that swell in the sea 

breeze upon the ocean.

・ Flexible event space that can be divided into smaller venues - 

460 Sq. M. (4,951 Sq. Ft.), 172 Sq. M. (1,851 Sq. Ft.) or 

 253 Sq. M. (2,723 Sq. Ft.)

・ Entire floor available for private events

・ Panoramic view of Yokohama Bay Bridge to Motomachi area 

from the foyer

・ An authentic bar counter where one can spend an enjoyable 

time before and after an event in the foyer

・ 170 / 150 / 150 -inch screens

・ Laser projector (10,000lm / 8,500lm / 8,500lm)

・ Resolution: Full HD (1920 x 1080)

・ Moving head lights: Wash 24 / Spot 8

・ 4-meter (13.1ft) ceiling height

GRAND BALLROOM
グランドボールルーム

グランドボールルーム レイアウト / Grand Ballroom Layout

正餐 / Banquet Style
176名 / 176 persons

立食 / Reception Style
250名 / 250 persons

スクール形式 / Classroom Style
255名 / 255 persons

シアター形式 / Theater Style
416名 / 416 persons

 460m2 / 4,951 Sq. Ft.

約34m / 111.5ft

約13m / 42.6ft
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・ 150インチスクリーン
・ レーザープロジェクター（8,500lm）
・ 解像度：フルHD（1920×1080）
・ ムービングライト：ウォッシュ 10機 / スポット4機
・ 4mの天井高

・ 150-inch screen

・ Laser projector (8,500lm)

・ Resolution: Full HD (1920 x 1080)

・ Moving head lights: Wash 10 / Spot 4

・ 4-meter (13.1ft) ceiling height

・高層階のフロアートゥシーリングの窓から望む横浜港の景色
・170 / 150インチスクリーン
・レーザープロジェクター（10,000lm / 8,500lm）
・解像度：フルHD（1920×1080）
・ムービングライト：ウォッシュ 12機 / スポット4機
・4mの天井高

・ View of Yokohama Port from the floor-to-ceiling windows on 

the upper floors

・ 170 / 150-inch screens

・ Laser projector (10,000lm / 8,500lm)

・ Resolution: Full HD (1920 x 1080)

・ Moving head lights: Wash 12 / Spot 4

・ 4-meter (13.1ft) ceiling height

グランドボールルーム A レイアウト / Grand Ballroom A Layout

グランドボールルーム B レイアウト / Grand Ballroom B Layout

正餐 / Banquet Style
72名 / 72 persons

スクール形式 / Classroom Style
90名 / 90 persons

シアター形式 / Theater Style
144名 / 144 persons

正餐 / Banquet Style
96名 / 96 persons

スクール形式 / Classroom Style
135名 / 135 persons

コの字型 / U-Shape Style
57名 / 57 persons

GRAND BALLROOM A
グランドボールルーム A

172m2 / 1,851 Sq Ft.

GRAND BALLROOM B
グランドボールルーム B

253m2 / 2,723 Sq. Ft.

約12.7m / 41.6ft

約13m / 42.6ft

約18.4m / 60.3ft

約13m / 42.6ft
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・ シェフ達が腕をふるう姿を楽しめるオープンキッチン
・ みなとみらいまでの横浜の街並みを見渡す最上階からの景色
・ 80 / 80インチスクリーン
・ レーザープロジェクター（5,400lm / 5,400lm）
・ 解像度：フルHD（1920×1080）
・ ムービングライト：スポット2 機
・ 2.6mの天井高

・ An open kitchen with live performances by the chefs

・ A view from the top floor overlooking the cityscape of 

Yokohama, including Minato Mirai 21

・ 80 / 80-inch screens

・ Laser projector (5,400lm / 5,400lm)

・ Resolution: Full HD (1920 x 1080)

・ 2 moving head spot lights

・ 2.6-meter (8.5ft) ceiling height

スカイバンケット レイアウト / Sky Banquet Layout

正餐 / Banquet Style
48名 / 48 persons

立食 / Reception Style
60名 / 60 persons

スクール形式 / Classroom Style
72名 / 72 persons

シアター形式 / Theater Style
95名 / 95 persons

SKY BANQUET
スカイバンケット

137m2 / 1,475 Sq. Ft.

約7.8m / 25.5ft

約15.4m / 50.5ft
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・ 横浜港を見渡す開放的な景色
・ フラットスクリーンTVモニター（55インチ）

・ Expansive view of Yokohama Port

・ Flat screen TV monitor (55 inch)

・ 角部屋から横浜の街を見渡す開放的な二面採光
・ オフサイトミーティングやインタビューなどにも最適
・ フラットスクリーンTVモニター（65インチ）

・ Corner room with expansive view of Yokohama

・ Ideal for off-site meetings or interviews

・ Flat screen TV monitor (65 inch)

・ セミナー講師やエグゼクティブの控室にふさわしいシンプルで快適な
空間

・ Simple and comfortable waiting room space for guest speakers 

or executives

ミーティングルーム レイアウト / Meeting Room Layoutドローイングルーム レイアウト / Drawing Room Layout

シアター形式 / Theater Style
20名 / 20 persons

ボードスタイル / Boardroom
12名 / 12 persons

DRAWING ROOM
ドローイングルーム

35m2 / 377 Sq. Ft. MEETING ROOM
ミーティングルーム

36m2 / 388 Sq. Ft.

SALON
サロン

17m2 / 183 Sq. Ft.

約7m / 22.9ft

約4m / 13.1ft

約4.4m / 14.4ft

約8m / 26.2ft

ボードスタイル / Boardroom
12名 / 12 persons
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お問い合わせ先　Contact

セールス＆マーケティング　Sales & Marketing

T +81 45 222 0124　HNDRY-RFP@hyatt.com

20階
20th Floor

グランドボールルーム
GRAND BALLROOM

グランドボールルーム A
GRAND BALLROOM A

ミーティングルーム
MEETING ROOM

21階
21st Floor

スカイバンケット
SKY BANQUET

ドローイングルーム A / B
DRAWING ROOM A / B

サロン A / B / C
SALON A / B / C

460
4,951

172
1,851

253
2,723

36
388

137
1,475

35
377

17
183

176 250 416 255 — 105 120

72 90 144 90 — 39 54

96 130 192 135 — 57 72

— — — — 12 — —

48 60 95 72 — 42 48

— — 20 — 12 — —

— — — — 4 — —

13m x 34m x 4m
42.6' x 111.5' x 13.1'

13m x 12.7m x 4m
42.6' x 41.6' x 13.1'

13m x 18.4m x 4m
42.6' x 60.3' x 13.1'

8m x 4.4m x 3.5m
26.2' x 14.4' x 11.4'

15.4m x 7.8m x 2.6m
50.5' x 25.5' x 8.5'

4.1m x 7m x 2.6m
13.4' x 22.9' x 8.5'

3.8m x 4.4m x 2.6m
12.4' x 14.4' x 8.5'

グランドボールルーム B
GRAND BALLROOM B

会場名
Room Name

会場サイズ
奥行×間口×天井高
Room Dimensions

L x W x H

正餐
Banquet

面積 ㎡
Room Size

Sq. M. / Sq. Ft.

立食
Reception

シアター
Theater

スクール
Classroom

ボードスタイル
Boardroom

コの字
U-Shape

ロの字
Hollow
Square 

CAPACITY CHART
会場面積・収容人数
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イタリアンをベースにフレンチの技術をクロ
スオーバーさせた、創作イタリアンをお楽し
みいただけるスペシャリティレストラン。横
浜産をはじめ各地から厳選した旬の素材を
使用し、華やかで驚きにあふれるお料理の
数々をご提供いたします。店内は赤レンガ
やガセボ風のインテリアが配され、横浜の
古き良き街並みを思わせます。

A specialty restaurant where guests can 
enjoy creative Italian cuisine that crosses 
over with French techniques, using 
seasonal ingredients carefully selected 
from all over the world, including 
Yokohama. The restaurant’s interior is 
designed in the image of the good old 
townscape of Yokohama, arranged with 
red bricks and gazebo-style interiors.

港町ならではの活気にあふれたブッフェダイ
ニング。豪華客船をイメージした明るく広々
とした店内では、世界を旅するかのように、
さまざまな国と地域のお料理をご堪能いた
だけます。ライブキッチンでは、お客様の目
の前でお料理をお作りし、五感を刺激する
ライブ感あふれる演出をご体感いただけます。

A buffet dining experience full of the vigor 
that is unique to a port town. In the bright 
and spacious restaurant, inspired by a 
luxury cruise ship, you can enjoy cuisine 
from various countries and regions as if 
you were traveling around the world. In 
the show kitchen, food is prepared right in 
front of you in a live presentation that 
stimulates the five senses.

ホテルの象徴ともいえるクリスタルシャンデ
リア「ヨコハマムーンライト」が特徴的なバ
ーラウンジ。通りに面し、吹き抜けで開放
感あふれる店内では、シャンパンやワインを
はじめ、バーテンダーが腕を振るうカクテル
や、アフタヌーンティー、軽食をお召し上が
りいただけます。

A bar lounge characterized by the crystal 
chandelier, "Yokohama Moonlight," 
which is said to be the symbol of the 
hotel. You can enjoy champagne and 
wine as well as cocktails, afternoon tea 
and light meals in the expansive bar 
lounge along the street.

毎日焼きたてをご提供するホテルメイドの食
パン「nikin」やパティシエが一つ一つ丁寧に
仕上げたケーキをはじめ、全国から選りす
ぐりの様々なギフトアイテムを取り揃えたペ
ストリーショップ。ご自宅へのお土産や、お
持たせにもお勧めです。

The Market is a pastry shop offering a 
variety of baked items, including 
hotel-made bread "nikin," freshly baked 
every day, and cakes carefully finished, 
one by one, by our pastry chefs 
(recommended as a souvenir to take 
home or as a gift), as well as other items 
selected from all over the country. 

RESTAURANTS & BAR
レストラン＆バー
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